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I. Stručná charakteristika práce 

Předmětem zájmu Terezy Kalkusové je přední peruánský autor José María Arguedas (1911-

1969). Jeho románovou, etnografickou či překladatelskou tvorbou se zabývají hispanisté na 

celém světě, ovšem doktorandka se rozhodla věnovat rovině méně prozkoumané, a to 

Arguedasově myšlení o literatuře. To není v jeho textech pojednáno nějak systematicky; je 

spíše rozeseto po esejích, přednáškách, ale i korespondenci apod. Východiskem je pro 

Kalkusovou spřízněnost Arguedasových idejí s myšlením Wilhelma Diltheye, jehož Arguedas 

cituje v článku „Hory v procesu peruánské kultury“ („La sierra en el proceso de la cultura 

peruana“, 1953). V daném úryvku Dilthey popisuje tvořivý proces a vztah člověka k 

uměleckému dílu a ke světu (triáda prožitek – výraz – pochopení). Právě prožitek je pro Terezu 

Kalkusovou v souvislosti s Arguedasovým nazíráním literární tvorby stěžejní. 

II. Stručné celkové zhodnocení práce 

Disertační práci Terezy Kalkusové považuji za zdařilou a inspirativní především ve dvou 

aspektech:  

Za prvé, všem těm, kteří čtou, obdivují či studují dílo Josého Maríi Arguedase, přináší syntézu 

jeho myšlení o literatuře, které nepředstavuje nějakou „odlidštěnou“ teorii, ale je organicky 

propojené s jeho spisovatelskou praxí. Doktorandka toto myšlení předkládá v jeho šíři a 

analyzuje v jeho hloubce, což je umožněno jejím pečlivým čtením pramenů a studiem velkého 

množství odborné literatury. Má rovněž cit pro hledání souvislostí a paralel mezi 

Arguedasovými texty a názory a díly dalších, především peruánských autorů (Eguren, Vallejo, 

Westphalen). 

Za druhé, práce je psaná kultivovaným odborným jazykem a je až na několik míst pečlivě 

redigována; máme tedy před sebou čtivý, dobře strukturovaný text. 

Rušivě na mě působily některé psychologizující pasáže, které považuji za nadbytečné – zmíním 

níže. 

III. Podrobné zhodnocení práce a jejích jednotlivých aspektů  

1. Struktura argumentace 

 

Při prvním pohledu na obsah se struktura disertační práce může zdát překvapivá. Obsahuje 

vlastně jednu rozsáhlou kapitolu „Myšlení o literatuře“ – jejíž název je téměř totožný z názvem 

celé práce – a kapitolu „Lyrismus v románu“. Toto pojetí doktorandka vysvětluje v úvodu: 

lyrismus chápe jako úhelný kámen Arguedasovy prózy a je dle ní úzce svázán s jeho myšlením 

o literatuře: právě v poezii nachází hlavní inspirační zdroje.  



V úvodu je jasně stanoven cíl práce i metodologie; zmíněna je i cesta Terezy Kalkusové 

k Arguedasově díle – publikace, konference, projekt GAUK – což dokládá dlouhodobý zájem a 

opravdu zevrubné proniknutí do Arguedasovy tvorby.  

2. Formální úroveň práce 

Disertační práce je ve své většině pečlivě zredigována (chyby v interpunkci či překlepy se 

objevují jen zřídka). Doktorandka precizně pracuje s citacemi a bibliografickými odkazy, velmi 

pěkné jsou překlady Arguedasových textů i odborné literatury do češtiny.  

Jen občas se vyskytnou určité nepřesnosti, např. opakovaně (s. 9, 29…) „podloubí“ (domnívám 

se, že je myšleno podhoubí), konmemorativní akt (s. 89) (komemorativní, případně 

vzpomínkový), redundantní „pěší chůze“ (111). 

3. Práce s prameny či s materiálem 

 

Jak jsem již zmínila, hlavní předností práce Terezy Kalkusové je promyšlená a hluboká analýza 

Arguedasova myšlení o literatuře. Vzhledem k tomu, že doktorandka nemohla vyjít z nějakého 

uceleného souboru esejů či kritických článků, musela se ponořit do téměř detektivní práce a 

hledat nejrůznější zmínky napříč Arguedasovým dílem, pátrat po odkazech na jiné autory 

apod. Podařilo se jí vybudovat přesvědčivý obraz spisovatele, jehož tvorbu nelze oddělit od 

vlastní zkušenosti (a traumat), od jeho zájmů etnografa, od jeho obrany heterogennosti Peru 

a hodnoty indiánské kultury. To je možné díky pečlivé a promyšlené četbě Arguedasových 

textů a schopnosti ji propojovat s teoretickými východisky a klíčovými rysy tvorby dalších 

spisovatelů. Jádrem Arguedasova přístupu se jeví autentický prožitek a jakési naladění – na 

sebe, na druhé, na text. A zdá se, že T. Kalkusové se podařilo se naladit na Arguedase. 

Za velmi zajímavé považuji pojednání o spřízněnosti s dalšími básníky; zatímco v případě 

Valleja to není až tak překvapivé, objevné jsou pasáže o Garcíu Lorcovi a Egurenovi.  

Vrcholem práce jsou pro mne kapitoly 3.8-3.12, v nichž nahlédneme do Arguedasova 

fascinujícího vztahu k jazyku a přírodě. A k naději, kterou považuje za nezbytnou součást 

literatury. 

Právě zmíněné části práce jsou dle mého nejzdařilejší; T. Kalkusová se v nich nejvíce drží 

literatury a necítí potřebu odbočovat jinam, třeba k psychologii. Pojednání o traumatu (s. 51 

a dál), nutně zkratkovité, na mě působilo nadbytečně a vzhledem k tématu práce odtažitě. 

Samozřejmě Arguedas traumata prožil, stejně jako peruánské obyvatelstvo (každý národ a 

etnikum má svá traumata), ale stačilo vyjít z uvedeného článku „Mlčení, nářek…“ a ne zabíhat 

do psychologických pojednání, která zbytečně rozostřují literární zaměření práce (na s. 111 

opět trauma, tentokrát u dětí). Vede to pak k jistým floskulím, které do odborného textu tak 

úplně nepatří („A každý může začít sám u sebe…“, s. 52; „Společnost na člověka prostřednictvím 

svých obecných mínění silně od útlých let působí a je zapotřebí skutečně mnoho práce, aby člověk 



neztratil sám sebe.“, s. 62). 

A ještě drobná poznámka: „démoni“ Vargase Llosy nejsou tak vzdálení Arguedasově pojetí, jak by 

se mohlo zdát (byť jsou mezi oběma spisovateli, jejich přístupy a názory obrovské rozdíly). Termín 

je totiž zavádějící. Vargas Llosa tím nerozumí jen traumatické zážitky, démony v psychologickém 

slova smyslu, je to spíš zkušenost (a to i historická a zprostředkovaná), zážitek…  

 

4. Vlastní přínos 

Tereza Kalkusová vychází z pramenů a dostupné odborné literatury, kterou adekvátně využivá 

pro ukotvení vlastní analýzy, a přidává osobité nápady, postřehy a myšlenky, takže předložená 

disertační práce tvoří organický text, který je čtivý a zároveň založený na zevrubném studiu 

materie. Je patrné, že je odrazem hlubokého a dlouhotrvajícíi zájmu o dílo J. M. Arguedase, a 

představuje další a důležitý kamínek v mozaice vedoucí k jeho lepšímu a bohatšímu 

pochopení. 

IV. Dotazy k obhajobě 

 

Na s. 18 autorka konstatuje, že „můžeme označit román Hluboké řeky za báseň v próze, či 

přinejmenším za román silně lyrizovaný“. S lyrizací určitě nelze než souhlasit, je to ale na 

překážku pro označení román? Není podstatou románu jeho schopnost do sebe pojmout 

nejrůznější žánry, strategie, narativní techniky? 

V. Závěr 

 

Disertační práce Terezy Kalkusové je přesvědčivým důkazem o její odbornosti a schopnosti 

napsat rozsáhlý literárně-vědecký text. Předběžně klasifikuji předloženou disertační práci jako 

prospěla. 

31. 5. 2026 doc. Mgr. Dora Poláková, Ph.D. 


